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РОЗА

ИРИНА
Кодруц телефона ти звъни. Чичо Кристофор е.

КОДРУЦ
Веднага! Да

КРИСТОФОР
Трябва веднага да дойдеш.

КОДРУЦ
Не мога да дойда, на смяна съм.

КРИСТОФОР
Идвай с Линейката. Изаура трябва да роди и въобще не е добре.

КОДРУЦ
Мама Сулфина не е ли там?

КРИСТОФОР
Тя ме помоли да ти се обадя.

КОДРУЦ
Добре идвам веднага, добре.

ИРИНА
Какво се е случило?

КОДРУЦ
Проблемно раждане в табора и трябва да отида.

ИРИНА
Идвам с теб.

Надписи
КОДРУЦ
Сега докато се облечеш… нямаме време Ирина

ИРИНА
За пет минути ще съм готова

КОДРУЦ
Асистирала ли си при раждане?

ИРИНА
Сега ще асистирам.

КОДРУЦ
Ирина, повярвай ми няма да останем в табора, ще я заведем в болницата, аз няма да остана там.

ИРИНА
Помисли а ако няма да иска отиде  болницата, Може вече да е прекалено късно.

КОДРУЦ
Ирина повярвай ми по добре е да останеш тук и да си легнеш.

ИРИНА
Кажи ми поне една причина поради, която да не дойда с теб?
КОДРУЦ
Обличай се.

V---------------------------------------------------------------------------------------------
МИРЧА
Здравей. Няма ли да влезете? ‘щото там е купона.

ДЖАНИ
Кой е тоя папагал?
ФЛОРИ
Чупката!
МИРЧА
Писи, ти няма ли да ни запознаеш? Добър вечер. Аз съм Мирча.
ДЖАНИ
Курво, ти колко мъже имаш в тая къща?
V-------------------------------------------------------------------------------------------------------
ПРИНЦА
Побързай майко Сулфино.
МАМА СУЛФИНАКак бе? Не виждаш ли, че не излиза… не му харесва този свят…

ИЗАУРА
Боли ме.

МАМА СУЛФИНА
Хайде напъвай, хайде! Много си въртяла дупето когато си забременяла! Хайде, хайде, хайде момиче силно.

ИЗАУРА
Ще умра!

МАМА СУЛФИНА
Няма са умреш, няма да умреш. Първото раждане е по трудно, но всичко ще бъде добре. Раждане без болка няма.
КРИСТОФОР
Обадих се на Медальон, идва насам.
МАМА СУЛФИНА
Добре, бре. Я се разкарайте от тук, това е женска работа. Хайде момиче, хайде. Хайде още малко, напъвай, напъвай момичето ми… хайде…

V----------------------------------------------------------------------------------------------
МИРЧА
Разочароваш ме, исках само да бъда вежлив..
ФЛОРИ
Какво искаш, бе?
МИРЧА
Какво си му дала?
ФЛОРИ
Да не би да си мислиш, че ще изневеря на папа с такъв като теб?
МИРЧА
Не, Писи, аз искам пари!
ФЛОРИ
Ааа искаш пари…
МИРЧА
Да…
ФЛОРИ
И ако не ти дам нищо, и ако кажа на жена ти че излизаш с онова парче… която е приятелка на сестра и… Забъркваш си се с неподходящия човек.
МИРЧА
И ако отида при тъста си, господин  Джиджи…
ФЛОРИ
Така и?
МИРЧА
И му кажа, че се мотаеш с долни цигани… Тогава ще сме квит.

ФЛОРИ
На кого мислиш, че ще повярва? На мен или на теб?

МИРЧА
Писи, това твоя любовник ли беше?

ФЛОРИ
Не е твоя работа, разкарай се.
V-----------------------------------------------------------------------------------------------------
ИРИНА
Ти асистирал ли си при раждане?

КОДРУЦ
В университета. Оказвал съм първа помощ на бременна в спешното, само толкова.

ИРИНА
Мислиш ли че ще се оправим?
КОДРУЦ
Никуле! … на път съм към шатрата, ела и ти с линейката, една жена ще ражда, да си подготвен да я откараме в болницата. Не ела само ти.
ИРИНА
Нали каза, че не иска да ходи в болницата.
КОДРУЦ
И ако се появят усложнения? Ще я оперирам в караваната, като доктор Куин? Уморих се да гледам как не искат да се променят.
V---------------------------------------------------------------------------------------------------
ХЕРМИНА
Къде сте били скъпи до сега? Хайде Джиджи да седнем да на масата, да вечеряме и ние като хората.
ДЖИДЖИ
Хайде коте, къде беше? Уплаших се. Помислих си, че ти се е случило нещо.  Къде бяхте?

МИРЧА
Видяхме, че нещата в малко се усложниха и излязохме навън.
ФЛОРИ
Така или иначе нашето мнение не е от значение, нали?
РЕНАТА
И никога  няма да има.

ДЖИДЖИ
Стига, стига, край, умирам от глад. Маричика слагай.
РЕНАТА
Не съм гладна вече татко, загубих апетит.
ДЖИДЖИ
Защо? Задържам ли те? Върви в твоята къща и там се разпореждай. А тук командвам само аз. Жал ми е за  Мирчика, не искаш ли да пъхнеш нещо в чантата?
МИРЧА
Не татко… не искам да те ощетя..

ДЖИДЖИ
Какво чакате още? Хайде..

ХЕРМИНА
Джиджи, моля те…

РЕНАТА
Хай, целуни леля…
ФЛОРИ
Гладна съм..
РЕНАТА
Добър апетит Писи.
МИРЧА
Добър апетит папа.
ФЛОРИ
Mайка ти е папа.

V------------------------------------------------------------------------------------------------
ЗАМБИЛА
Къде ходиш бе човече?

ДЖАНИ
Имах си работа, бе.

ЗАМБИЛА
От два дни.


ДЖАНИ
Какво бе? Сега ще ме контролираш ли? Като те зашлевя сега.. имаш късмет че имам настроение.

СТИВЕН
Замбило, на масата има чанти с продукти сложи масата, че умирам от глад.
ЗАМБИЛА
Откъде сте имали пари за храна?
ДЖАНИ
Я погледни, жено какво съм и купил? И на теб съм взел нещо.
СТИВЕН
Как се радва тая…

ЗАМБИЛА
Какво си ми взел?
СТИВЕН
Колко се радва тая сега…

ДЖАНИ
ето…
ЗАМБИЛА
така ли?
СТИВЕН
Я виж как и светят очичките. Той си купи това… пак. Купи и на теб гривна , обици, ходихме из магазините…
ЗАМБИЛА
Какво друго си ми взел?

СТИВЕН
Толкова, какво още искаш?
ДЖАНИ
Не се смей, като глупачка! Какво друго да ти взема? Отиди за извикаш ония, че сега имам късмет.
СТИВЕН
Ще играем ли
ДЖАНИ
Да.

СТИВЕН
Отиди бе, кажи на Елвис да дойде.

ДЖАНИ
Хай, хай…

V---------------------------------------------------------------------------------------------
ИРИНА
Крием ли се от някого?
КОДРУЦ
Не, защо?
ИРИНА
Тогава защо остави колата толкова надалеч?
КОДРУЦ
На татко не му харесва, когато паркираме близо до караваните.
МАМА СУЛФИНА
Какво ти има… Ооо… хайде… напъни ощееее веднъж.

КОДРУЦ
Пристигнах. Как е?

МАМА СУЛФИН
Бооже Медальоне, Медальоне. Вече от половин час детето не мърда.

КОДРУЦ
Ще я закарам в болницата.. линейката е на път.

МАМА СУЛФИН
Обясни и ти, аз не мога.
КОДРУЦ
Изаура чуй ме: ще отидем в болницата и всичко ще бъде добре..
ИЗАУРА
Неее. Не може, нееее.
КОДРУЦ
Изаура по добре да родиш там, детето ще е на сигурно място, ще ти направят и някой инжекции да не те боли, нали?
ИЗАУРА
Ако ме хване Принца, че отивам там, няма да ме иска обратно.
ИРИНА
Отивам да говоря с Принца. Къде е?

МАМА СУЛФИН
Ето там е до язовира, там. 

ИЗАУРА
Хмммммм направи нееееееещоо..
V---------------------------------------------------------------------------------------------------
ЙОНЕЛА
Сърдита ли си?

ФЕФЕ
Какво те интересува? Отивай да си лягаш.

ЙОНЕЛА
Чух леля Хермина да говори с Рената, казаха, че си тъжна.

ФЕФЕ
Не съм тъжна а нервна, и ти ме изнервяш още повече, махни се и ме остави на мира.

ЙОНЕЛА
Казаха, че ти е мъчно за майка ти, знам как е и на мен ми е мъчно за моята.

ФЕФЕ
Моля те, махай се от главата ми. Махай се.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------------
ИРИНА
Дойдох да ти кажа, че трябва да закараме жена ти в болница веднага.
ПРИНЦ
Къде? В касапницата ли? За да я нарежат навсякъде за да не става за нищо ли?
ИРИНА
Моля?
ПРИНЦ 
Остави, знам аз, същото се случи и на Алифе. Закара жена си цяла и я докара на парчета.
ИРИНА
Не трябва да я закараме още сега, защото може да умре жената.
ПРИНЦ
Ако се случи нещо на жена ми тук, ще ви съдя.
КРИСТОФОР
Хей, хей, хей
ПРИНЦ
Чу ли ?

КРИСТОФОР
Спокойно момиче.

ИРИНА
Вие трябва да сте чичо Кристофор, аз съм Ирина.

КРИСТОФОР
Предположих. Не му обръщай внимание,  Сърдит е и изплашен. Кодруц какво казва?

ИРИНА
Сега я преглежда… момичето е малко за да става майка.
КРИСТОФОР
мммм на 17 е. За тях е достатъчно голяма да се омъжи и да има деца.
V------------------------------------------------------------------------------------------------
ДЖАНИ
С какви зарове идваш ти при мен бе?

ЕЛВИС
Големи нещастници сте, защо не ми казахте че въртите далавера, щях да дойда и аз с вас.

СТИВЕН
Остави ме, ти си имаш далавери и ние си имаме свои.

ЕЛВИС
да бе, няма майтап.

ДЖАНИ
Кои ние бе, това си беше моя далавера, моя разбра ли?
СТИВЕН
Да бе далаверката си бе твоя, но и аз спечелих, така че е наша далавера.
ЕЛВИС
Хайде хвърляй заровете.

ДЖАНИ
Замбилоо…

ЕЛВИС
6 на 5 към 6 на 9
ДЖАНИ
Замбило дай ми чашата с вино. Ало, ало, ало, простак, алоо

ЕЛВИС
Телефона звъни.

СТИВЕН
Щом има парички, разбира се.

ДЖАНИ
Наздраве!

СТИВЕН
Щом плащат, разбира се. Ще говорим…

ДЖАНИ
Какво има бе?

СТИВЕН
Две гаджета от лицея искат да си отмъстят на директора.

ДЖАНИ
И в училище ли си почнал да преподаваш?

СТИВЕН
Не бе, да го ступаме, да му направим нещо лошо такова нещо разбираш ли?

ДЖАНИ
‘Що се забъркваш в такива работи, полудял ли си?

СТИВЕН
Ами, не ми хареса работата с училището, но защо не? Какво ще кажеш?Щом ще паднат парички?

ДЖАНИ
Вътре сме момченце, разбира се. ‘Се си е работа нали..
СТИВЕН
Колко имаш? 6 на 5 ли?

ДЖАНИ
6 на 5 момченце.. 11 кой сега е номер едно..
МАМА СУЛФИНА
 Аз съм виновна, мислих, че детето ще излезе по-бързо така.

КОДРУЦ
Не е добре, плода е в неправилно положение, трябва да я заведем в болницата.

МАМА СУЛФИНА
Боооже…

КОДРУЦ
При такова положение трябва да и направят операция. Ало… Себе? Трябваш ми спешно в табора. Имам момиче на 17 която ражда и не знам какво да правя. Не бе, не мога да я закарам в болницата, дълга история. Идваш или не?
МАМА СУЛФИНА
Боооже, Боже
ИРИНА
Дойде една линейка, мисля че е Нику
КОДРУЦ
Чакам Себи, ако не се оправим, ще я закараме в болница.
ИЗАУРА
Неее! По добре да ме убиете, да ме убиете.
ИРИНА
Стига, успокой се, никой нищо няма да ти направи.
МАМА СУЛФИНА
Гооосподи, какво ти направих, Гооосподи

АУРИКА
Какво правиш, полудя ли?

СПАНЯ
Аурика? Чуваш ли?

АУРИКА
Какво?

СПАНЯ
Някой вика навънка, бе. глух ли си бе Аурика?
АУРИКА
Лягай си бе, хората празнуват.

СПАНЯ
Какви са тия огньове. Какво има?
АУРИКА
Нищо няма, жено, полудяваш. Хайде спи!

СПАНЯ
А ако Изаура ражда? Аржентина ми каза че са и почнали родилните болки.

АУРИКА
И какво искаш? Акушерка ли да стана? Хайде лягай си.
СПАНЯ
Аз ще отида да видя.

АУРИКА
Чуй, ако още веднъж ме събудиш ще видиш как ще изхвърчиш от тук. Остави ме по дяволите да спя.
V------------------------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Как ме изнервя тоя Мирча, не е за вярване.

ФЛОРИ
Защо любими?

ДЖИДЖИ
Какво по дяволите е видяла Рената в него, не знам.

ФЛОРИ
Може би го обича, може би е страстен кой знае?

ДЖИДЖИ
Кой е страстен? Тоя мухльо ли? Значи ти не знаеш какво е страст? Нямаш си представа…
ФЛОРИ
Като теб няма никой, гълъбче.
ДЖИДЖИ
Ееее не… чакай
ФЛОРИ
Ела при Флори, да я обичаш.
ДЖИДЖИ
Не, скъпа, скъпа.
ФЛОРИ
Хайде искам да не ме оставиш да спя цяла нощ, любими.
ДЖИДЖИ
Трябва да спя, защото утре имам много тежък ден, и толкова неща ми се стовариха на главата.
ФЛОРИ
Хайде, хайде…
ДЖИДЖИ
Моля те, остави ме, остави ме сега. 
ФЛОРИ
Аз така вече не издържам, писна ми… Какво искаш? Да си намеря любовник ли? С теб говоря! Джиджи, имам нужда да бъда обичана, искам див секс, а не да си лягам с кокошките! Къде отиваш? Ела тук, Джиджи!
V---------------------------------------------------------------------------------------------------------
РЕНАТА
Колко съм изморена… Благодаря  ти за тази вечер… Беше толкова търпелив, скъпи, не знам какво бих правила без теб
МИРЧА
Защото те обичам, любов моя.
РЕНАТА
Скъпи?
МИРЧА
Да?
РЕНАТА
Отивам да се преоблека. Но те моля да не заспиш докато се върна нали?
МИРЧА
Няма да заспя, обещавам
РЕНАТА
Обещаваш? Ще те събудя ако заспиш…
МИРЧА
Ще те чакам, чакам. V Ало? Какво правиш красавице моя?...бях с моите родителите при едни роднини… ‘ми точно, точно затова, за да им помагам, да съм до тях… Ще се видим ли утре? Имам изненада за теб. Целувам те Корина.
РЕНАТА
С кого говори?
МИРЧА
С един приятел. 
РЕНАТА
По това време?
МИРЧА
Да скъпа. Колко добре изглеждаш.
РЕНАТА
Не ме лъжи.

МИРЧА
Истина е, ти си ангел на земята.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Добър вечер. 
АПТЕКАРКА
Добър вечер. Какво желаете?

ДЖИДЖИ
Бих искал, имам нужда от… нещо, енергизиращо, нещо…
АПТЕКАРКА
Витамини ли?
ДЖИДЖИ
Аааа, не, не нещо по… силно по… не знам дали ме разбирате за какво говоря.
АПТЕКАРКА
Дрога не предлагаме в аптеката.
ДЖИДЖИ
Не съм казал дрога. Не госпожице, знаете ли, аз съм прясно оженен, и .. разбирате ме.
АПТЕКАРКА
Ааах, вие искате един щъркел тест, така ли?
ДЖИДЖИ
Не, точно за това ми трябва за да… имам нужда от..
АПТЕКАРКА
Ааа, Виагра ли искате? Защо не казахте направо?
ДЖИДЖИ
Да, Виагра искам, да.
АПТЕКАРКА
Не е възможно.
ДЖИДЖИ
Какво? Не може, защо?
АПТЕКАРКА
Имате ли рецепта?
ДЖИДЖИ
Разбира се, че имам. Как така да нямам, имам рецепта предписана от самия Еминеску, ето я, може нали, хайде хайде.
АПТЕКАРКА
Надявам се, че нямате проблем със сърцето, и да не ме вкарат в затвора.
ДЖИДЖИ
Да ти изглеждам да имам проблем със сърцето? Ако ме познаваше, нямаше да ме питаш. Това е всичко?
АПТЕКАРКА
Да.
ДЖИДЖИ
Благодаря ви, лека нощ, госпожице…
АПТЕКАРКА
Довиждане.
V---------------------------------------------------------------------------------------------------
КОДРУЦ
Чичо Кристофор, моля те,  отведи Принц от тук, че сме вече двама лекаря, ще каже че ще я режем. Дай му на пие нещо, отведи го от тук, не знам…

СЕБИ
Ти знаеш ли кога и изтекоха водите?

МАМА СУЛФИНА
Преди около два часа.
ИРИНА
Лошо ли е?
СЕБИ
Не, бих и една инжекция за да се увеличи разкритието. Ще изчакаме малко и ще го извадим.
МАМА СУЛФИНА
Не ли е по добре да я заведете в болница? Детето излиза с краката напред, нали така?
СЕБИ
Ти ли направи да изтекат водите?
МАМА СУЛФИНА
Да…
СЕБИ
Ами, заради това е.
МАМА СУЛФИНА
Боожее…
СЕБИ
Чакай малко… Ирина, моля те погрижи се малко за нея, нали?
ИРИНА
Разбира се.
РЕЛУ
Ако искаш, ще те заведа в нашата каравана да си легнеш, че тук е шумно. Искаш ли? Трябва да доведат Изаура тук да ражда при мама Сулфина. Знаеш ли, че ще има бебенце?

ЛИМОНКА
Бебе?

РЕЛУ
Да бебе.  Бебе, еха, ти проговори? Значи не си няма. Кажи още нещо? Хайде кажи още нещо. Нямам търпение да кажа на татко, че не си  няма. Най де бе, кажи нещо, кажи..

Чуй ама утре трябва да кажеш нещо, обещаваш ли? Хайде, че искам да се хвана на бас с момчетата от табора, да спечеля, някакви ня’кви пари че вече нямам с какво да ти купувам бонбони, нямам, хайде моля те, ако кажеш нещо ще направя всичко. Може да кажеш как се казваш, ще кажеш ли утре?
КОДРУЦ
Не можем да я закараме в болницата, вече е късно…

СЕБИ
И Ирина какво търси тук?

КОДРУЦ
Беше с мен когато ми звъннаха и тя настоя да дойде, взех я, какво можах да направя?

СЕБИ
Ти колко мислиш, че ще продължи всичко това? Или си мислиш да се ожениш за оная и Ирина да ти е любовница, така ли?
КОДРУЦ
Себаке, ако не ми беше приятел щях да те ударя, нещата са сложни.
СЕБИ
Е кажи ми как стоят.  Само не почвай с вашата философия за живота и че Ирина е румънка и че и тя не разбира.
КОДРУЦ
Сключих сделка с Роза.
СЕБИ
Каква сделка?
КОДРУЦ
И тя не иска да се омъжва за мен, и ще избяга след сватбата.
СЕБИ
Не е ли по лесно да кажете истината?
КОДРУЦ
Баща и е болен… е инсулинозависим, ако се разтревожи ще умре.

СЕБИ
И когато дъщеря му избяга от сватбата няма ли да се разтревожи?
КОДРУЦ
Не знам, тогава ще му мислим.
V---------------------------------------------------------------------------------------------
ФЛОРИ
Къде си бил?Любовница ли си имаш? Затова ли не можеш с мен?

ДЖИДЖИ
Какво имам?Любовница?

ФЛОРИ
Да любовница

ДЖИДЖИ
Как можа да ти е минало през ума такова нещо? Ходих да ти купя цвете.
ФЛОРИ
Скъпи трябва повече да се грижиш за мен, аз имам нужда от страстен мъж до себе си.
ДЖИДЖИ
Страстен?
ФЛОРИ
Да, страстен и див.
ДЖИДЖИ
Искаш страст? Искаш страст, а?
ФЛОРИ
Да див, да.
ДЖИДЖИ
Я виж сега страст.
ФЛОРИ
Скъпи смачка цветето.
ДЖИДЖИ
Цветето ли? Ще смачкам и теб.
ФЛОРИ
Скъпи не беше ли изморен?

ДЖИДЖИ
А ти не искаше ли една нощ див секс?

ФЛОРИ
Скъпи ти искаше да спиш…
ДЖИДЖИ
Как да спя? Горя от страст…
V---------------------------------------------------------------------------------------------------
ФЛАКАРА
Къде си бил до сега, бе?
СТАТЕ
Защо не спиш, жено?
ФЛАКАРА
Стоя и те чакам с запалена свещ да умреш и ти като християнин. 

СТАТЕ
Защо да умра, жено? Да умре майка ти, ‘дето ме прекара със зестрата. 
ФЛАКАРА
Защо говориш така бе? Майка е мъртва и ще се обърне в гроба.

СТАТЕ
Да я изядат червеите в гроба, колко грозно се изразявам.
ФЛАКАРА
Я ела насам
СТАТЕ
Какво?
ФЛАКАРА
Отвори си устата!
СТАТЕ
Защо?
ФЛАКАРА
Да видя дали си пил. Ти по жени ли си ходил?
СТАТЕ
Аз?
ФЛАКАРА
Кой друг? Аз ли?
СТАТЕ
Аз?
V------------------------------------------------------------------------------------------------
МАМА СУЛФИНА
С Mедальон в болницата ли работиш?

ИРИНА
Не, още съм студентка 4-та година.

МАМА СУЛФИНА
За докторка ли?

ИРИНА
Да.

МАМА СУЛФИНА
В коя област?

ИРИНА
Педиатрия.

МАМА СУЛФИНА
Какво?

ИРИНА
Тоест детски лекар.

МАМА СУЛФИНА
Ааа, хубаво, хубаво, много добре. А как дойде в табора?

ИРИНА
Бях с Кодруц когато му се обадиха и исках да дойда да асистирам при раждането.

МАМА СУЛФИНА
Аха… ще имаш дълъг и красив живот,  много харесваш децата, също както и майка ти. Тя ще ти помага много в живота, да, да…
ИРИНА
Майка ми е мъртва… отдавна
СЕБИ
Я да видим красавице. Как си? Как сме, а?Трябва да извадим това дете от теб.

КОДРУЦ
Какво ти е предсказала Мама Сулфина?

СЕБИ
Кодруц?

ИРИНА
Нищо.

СЕБИ
Разширението е добре, да се подготвим.
МАМА СУЛФИНА
Мълчи жено, всичко ще е добре… ще мине добре.

V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ФЛАКАРА
По курви ли си ходил?!

СТАТЕ
Откъде знаеш?

ФЛАКАРА
Знам. Вратовръзката ти стърчи. Познавам те!

СТАТЕ
Женоо…

ФЛАКАРА
Аааааааа, да не си я пипнал, ще я счупя в стената, последната е.
СТАТЕ
Вижте я…И от кога държиш сметка на мъжа си?

ФЛАКАРА
Как бе, аз се притеснявам да не ти се случи нещо а ти ходиш по жени? Румънка ли е? На колко години е?
СТАТЕ
Защо ти е да знаеш? Какво те топли ако знаеш?
ФЛАКАРА
Ето така,  гризе ме любопитството.
СТАТЕ
И какво ще направиш, ще ме оставиш ли?Кой ще те вземе такава? Цял живот съм те бил.
ФЛАКАРА
И ако сега взема една пушка и ти вкарам един куршум в главата… Чух за една, която е направила така.
СТАТЕ
А за една, която е останала без зъби преди да пипне пушката чула ли си? „Ла фламе”  имаш ли сърце да ме умориш така? Бе з мен и два дни няма да издържиш.
ФЛАКАРА
Я ми кажи бе… румънка ли е?
СТАТЕ
Пу… кравата си остава крава. Аз се опитвам да бъда вежлив, да не я нараня психически, а тя докато не получи своето не спира. Я угаси крушката.
ФЛАКАРА
И защо?

СТАТЕ
Остави ме намира…

V----------------------------------------------------------------------------------------------------------
ТИЕРИ
Роза…

РОЗА
Къде си бил цял ден бе?

ТИЕРИ
По работа, прати ме „мон шеф”
РОЗА
По работа? Къде? Телефона ти беше изключен.
ТИЕРИ
Ревнива?
РОЗА
Ревнива? Аз ревнива? Кажи мерси, че те поглеждам бе, защо да ревнувам?
ТИЕРИ
Удари крак?
РОЗА
Не, остави ме.
ТИЕРИ
Не?
РОЗА
Кажи!
ТИЕРИ
Роза моя, слънчев лъч мой… познава теб… не мога гледам друга „компрендe”? Ти прави магия, винаги сравнява друга жена с теб.

РОЗА
И?

ТИЕРИ
Ти си… най красивата, ти си „парфект”

РОЗА
Да ти влезе добре в главата, аз няма да те деля с никоя, разбра ли? Няма да съм проста като мама… чух я когато се кара с татко. Моят мъж е само мой.

ТИЕРИ
Ок, така да бъде… ще остани тази нощ?
РОЗА
Не и преди сватбата.
ТИЕРИ
Не, не прави нищо, само прегръща. Аз обещава.
V---------------------------------------------------------------------------------------------
СЕБИ
Хайде, хайде, напъвай!

КОДРУЦ
Хайде сега, хайде, хайде напъвай, напъвай.

СЕБИ
Хайде напъвай… хайде… още малко, хайде.

КОДРУЦ
Сега Изаура, сега.

СЕБИ
Хайде, виждам вече главичката, хайде.

МАМА СУЛФИНА
Господи, помогни и, божеееее, хайде…
КОДРУЦ
Хайде, хайде
СЕБИ
Хайде красавице, хайде.. Така дишай, дишай
КРИСТОФОР 
Колко лошо боли и когато се раждаме и когато умираме.
ПРИНЦ
Какво има? Чу ли?
КРИСТОФОР
Чух…
ПРИНЦ
Лелееее, това е момчето ми, отивам да го видя, отивам да го видя, Дааааа!
ИРИНА
Честито.
ПРИНЦ
Мерси, мерси.

ИРИНА
Имате момиченце.

ПРИНЦ
Как така ще имам момиче аз правих момче.
ИРИНА
Не, момиченце е, красива и здрава.
ПРИНЦ
Да не се казвам Принц, ако не я убия с тези ръце. Как така е родила момиче, когато аз правих момче?
ИРИНА
Как е възможно да говориш така? След като тази жена беше на крачка от смъртта.
ПРИНЦ
Не ме интересува! Аз искам момче.

ИРИНА
Чуй ме, ако и с пръст я пипнеш, ще те предам на полицията, чу ли ме?

КРИСТОФОР
Добре е да имаш и момиче бе Принце, един ден ще я ожениш, ще получиш пари за нея. А второто дете ще ти е момченце. Хайде отиди да я видиш. 
ИРИНА
Нормално ли е да се държи така след като жената се е мъчила цяла нощ? Не е виновна че е момиче.

КРИСТОФОР
Такива са те! Горещи и нетърпеливи, това е, но обичат живота и свободата. Ако не разбереш тези неща, ще ти е много тежко.  Отивам да си легна, нощта беше дълга.
V------------------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Жаден съм. Колко е часът? 

ФЛОРИ
Не знам скъпи колко е часът, но вчера направо ме подлуди.

ДЖИДЖИ
Я ми кажи как беше?

ФЛОРИ
Беше страхотен.
ДЖИДЖИ
Скъпата ми тя, сладкото ми  котенце, котенцето мое…
ФЛОРИ
Отново?
ДЖИДЖИ
Отново.
ФЛОРИ
Отново? Скъпиии…
V----------------------------------------------------------------------------------------------
КОДРУЦ
Виждал ли си момичето с което дойдох?

ЦИГАНИН
Ето там е.

ИРИНА
Тук ли си израснал?

КОДРУЦ
Да, от десет годишен.
ИРИНА
Тук е като приказка.
КОДРУЦ
До десет годишен пътувахме с табора, не винаги е било така, но няма значение. Да си ходим, много съм изморен.
ИРИНА
Твоите родители не са ли станали вече?
КОДРУЦ
Остави,ще ги видим друг път, сега сме много изморени, хайде..
ИРИНА
Не ме лъжеш, нали?
КОДРУЦ
Не те лъжа. Ти си много важна за мен.

ИРИНА
Добре
КОДРУЦ
Поговори с тоя, докато изведа Себи от табора, защото ако тоя го види ще го убие.
V--------------------------------------------------------------------------------
СПАНЯ
Божеее, какво търсиш тук безсрамницо такава? Как се осмеляваш да идваш в табора? Проклета да бъдеш,  пачавра такава!

Край.

Преводач: Наталия Димова.

